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ESPECIFICACIONES 

Notes:

10.9	 Fuentes de Alimentación para Fieldbus	 DF52: 90~264 Vac (50~60 Hz) o 127~135 Vdc 
DF60: 20~30 Vdc

10.10	 Acondicionadores de Impedancia          DF49: impedancia de 2 puertos FoundationTM H1.
               para Fieldbus	 DF53: impedancia de 4 puertos FoundationTM H1
10.11	 Supervisión Optimizada vía                   Si. 
               MVC- FoundationTM	
10.12	 Interoperabilidad del Sistema Foundation fieldbusTM 	
10.12.1	 HOST Conforme HIST - FoundationTM	 Si.
10.12.2	 Dispositivos de Campo 	 Todos los dispositivos registrados en la Fieldbus 

Foundation  pueden ser conectados al  SYSTEM302
10.13	 Aisladores de Seguridad Intrínseca       Modelos: “SB312” y “DF-47” 
               Foundation fieldbusTM

10.13.1	 Cumple con FISCO	 Si.
11	 Convertidores Fieldbus
11.1	 Convertidores Foundation fieldbusTM (o PROFIBUS PA) a 4-20 mA 
11.1.1	 Modelo	 FI302 (FI303)
11.1.2	 Tipo de Señal	 4-20 mA
11.1.3	 Aislamiento de Señal	 Aislamiento galvánico hasta 1000 Vac.
11.1.4	 No. de Canales	 3
11.2	 Convertidores 4-20 mA a Foundation fieldbusTM (o PROFIBUS PA) 
11.2.1	 Modelo	 IF302 (IF303)
11.2.2	 Tipo de Señal	 4-20 mA
11.2.3	 Aislamiento de Señal	 Aislamiento galvánico hasta 1000 Vac.
11.2.4	 No. de Canales	 3
11.3	 Convertidores HART a Foundation fieldbusTM 	
11.3.1	 Modelo 1	 HI302-I: Convertidor HART/4-20 mA a FoundationTM

11.3.2	 Modelo 2	 HI302-O: Convertidor FoundationTM a HART/4-20 mA
11.3.3	 Modelo 3	 HI302-N: Convertidor HART a FoundationTM 
11.3.4	 Tipo de Señal	 HART + 4-20 mA
11.3.5	 No. de Canales	 8
11.3.6	 Max. No. de Dispositivos por Modulo	 32 en modo multidrop
11.4	 Convertidor Foundation fieldbusTM (o PROFIBUS PA) a Presión
11.4.1	 Modelo	 FP302 (FP303)
11.4.2	 Tipo de Señal	 3-15 o 3-30 psi
11.4.3	 No. de Canales	 1
12	 PROFIBUS	
12.1	 Gateway HSE/ PROFIBUS DP 	 DF73 – Procesador de la serie DFI302 que es un puerta de 

enlace “Gateway” maestro Clase 1 y 2 entre HSE (High 
Speed Ethernet) y PROFIBUS DP con la capacidad de 
control del sistema (HOST) para E/S convencionales.

12.2	 No. de Dispositivos por Puerto              125
               PROFIBUS DP.	
12.3	 Módulos de Entradas y Salidas E/S	 Hasta 16 racks (Hasta 4 módulos por rack)
12.4	 Puertos de Comunicación	
12.4.1	 1 puerto	 PROFIBUS DP Maestro
12.4.2	 1 puerto	 Especialmente diseñado para la redundancia.
12.4.3	 2 puertos	 Ethernet 10/100 Mbps (FoundationTM HSE/ Modbus TCP)
12.4.4	 1 puerto	 EIA-232 (Modbus RTU y diagnostico local)
12.4.5	 1 puerto	 IMB para acceso a los módulos de E/S.
12.5	 Instanciamiento de Bloques	 Si.
12.6	 Bloque Funcional Flexible	 Si, configurado con lógica de escalera
12.7	 Bloques de Funciones	 Soporta hasta 250 bloques de funciones, incluyendo 

control, matemáticos, E/S y algoritmos avanzados.
12.8	 Redundancia	 De red Ethernet  – doble redundancia, incluyendo 

fuentes de alimentación.
13	 Controlador High Speed Ethernet 	
13.1	 Controlador HSE	 DF75 – Procesador de la serie DFI302 con capacidad 

de control (HOST) de E/S convencionales.
13.2	 Módulos de E/S	 Hasta 16 racks (hasta 4 módulos por rack)
13.3	 Puertos de Comunicación	
13.3.1	 1 puerto	 Especialmente diseñado para la redundancia.
13.3.2	 2 puertos	 Ethernet 10/100 Mbps (FoundationTM HSE / Modbus TCP)
13.3.3	 1 puerto	 EIA-232 (Modbus RTU y diagnostico local)
13.3.4	 1 puerto	 IMB para acceso a los módulos de E/S.
13.4	 Instanciamiento de Bloques	 Si.
13.5	 Bloque Funcional Flexible	 Si, configurado con lógica de escalera.
13.6	 Bloques de Funciones	 Soporta hasta 100 bloques de funciones, incluyendo 

control, matemáticos, E/S y algoritmos avanzados.
13.7	 Redundancia	 Doble redundancia en el mismo bastidor  incluyendo 

las fuentes de alimentación.
14	 DeviceNet	
14.1	 Gateway HSE/ DeviceNet 	 DF79 – Procesador de la serie DFI302 que trabaja 

como  puerta de enlace “gateway”  entre DeviceNet 
y FoundationTM HSE con capacidad de controlar 
(HOST) de E/S convencionales.

14.2	 Conexiones DeviceNet Soportadas	 Cíclica con periodo fijo, cíclica con periodo variable, 
cambio de estado, disparo sobre demanda y acíclica.

14.3	 Parametrización de Instrumentos	 Si.
14.4	 Velocidad de Comunicación Soportadas	 125, 250 y 500 Kbps
14.5	 No. de Nodos	 63
14.6	 E/S DeviceNet	 Mapea hasta 640 puntos de E/S analógicas o discretas

14.7	 Modulos de E/S	 Hasta 16 racks (Hasta  4 módulos por rack)
14.8	 Puertos de Comunicación	
14.8.1	 1 puerto	 DeviceNet Maestro
14.8.2	 1 puerto	 Especialmente diseñado para la redundancia.
14.8.3	 2 puertos	 Ethernet 10/100 Mbps (FoundationTM HSE / Modbus TCP)
14.8.4	 1 puerto	 EIA-232 (Modbus RTU y diagnostico local).
14.8.5	 1 puerto	 IMB para acceso a los módulos de E/S.
14.9	 Instanciamiento de Bloques	 Si.
14.10	 Bloque Funcional Flexible	 Si, configurado con lógica de escalera 
14.11	 Bloques de Funciones	 Soporta hasta 100 bloques de funciones, incluyendo 

control, matemáticos, E/S y algoritmos avanzados.
14.12	 Redundancia	 De red Ethernet  – doble redundancia, incluyendo 

fuentes de alimentación.
14.13	 Fuente de Alimentación de la Red	 Fuente externa compatible con la red de 24V de 

DeviceNet.
15	 AS-Interface	
15.1	 Gateway HSE/ AS-Interface 	 DF81 – Procesador de la serie DFI302 que 

trabaja como una puerta de enlace “ Gateway” 
entre el bus AS-Interface y FoundationTM HSE con la 
capacidad de control del sistema (HOST) para E/S 
convencionales.

15.2	 No. de dispositivos por  Puerto              62
               AS-Interface
15.3	 Puertos de Comunicación 	
15.3.1	 2 puertos	 AS-Interface Maestro
15.3.2	 1 puerto	 Especialmente diseñado para la redundancia.
15.3.3	 2 puertos	 Ethernet 10/100 Mbps (Foundation fieldbusTM HSE / 

Modbus TCP)
15.3.4	 1 puerto	 EIA-232 (Modbus RTU y diagnostico local)
15.3.5	 1 puerto	 IMB para acceso a los módulos de E/S.
15.4	 Instanciamiento de Bloques	 Si.
15.5	 Bloque Funcional Flexible	 Si, configurado con lógica de escalera
15.6	 Bloques de Funciones	 Soporta hasta 100 bloques de funciones, 

incluyendo control, matemáticos, E/S y algoritmos 
avanzados.

15.7	 Redundancia	 De red Ethernet  – doble redundancia, incluyendo 
fuentes de alimentación.

15.8	 Fuente de Alimentación de la Red	 Fuente externa compatible con la red AS-Interface
16	 Módulos de Comunicatión Serial	
16.1	 Modelo	 MB700
16.2	 Protocolo de Comunicación	 Modbus RTU y Modbus TCP/IP
16.3	 Velocidades de Comunicación	 9600 a 115200 bps para los puertos seriales 
                                                                              10 Mbps para Ethernet
16.4	 Distancia de Transmisión Max.	 1200 m
16.5	 Redundancia de Gateway 	 Doble redundancia con diferentes bastidor y 

diferentes fuentes de alimentación.
16.6	 Concentrador de Datos	 Concentra los datos de diferentes dispositivos y los 

pone a disposición del sistema como un paquete.
17	 Softwares	
17.1	 Plataforma del Sistema Operativo	 Windows 2000, Windows XP, Windows Server 2003
17.2	 Gerenciamiento del Sistema	 Studio302
17.3	 Gerenciamiento de la Información          Base de datos de equipos de planta
               de la Planta
17.4	 De Ingeniería para Control de Procesos	Syscon
17.5	 De Ingeniería para Control Discreto	 LogicView
17.6	 Gerenciamiento de los Activos para       AssetView
               Instrumentos de Campo. 	
17.7	 Software de Operación (HMI)	 ProcessView
17.7.1	 Supervisión	 GraphWorX
17.7.2	 Alarmas	 AlarmWorX
17.7.3	 Tendencias e Históricos	 TrendWorX
17.8	 Cualquier software de supervisión que cumpla con OPC puede ser utilizado	
17.9	 Analizador del Bus FoundationTM 	 FBView
17.10	 Auto-Sintonía	 Expertune o cualquier otro que cumpla con OPC
17.11	 Base de Datos	 MS MSDE o MS SQL
17.12	 Tipos de Pantallas de Proceso	 Principal; Vista general, Control (Pantalla de 

Grupo), Sintonía, Proceso, Gráficos con Animación, 
Resumen de Alarmas, Tendencias en Tiempo Real,  
Status de la Red, Status del Sistema, Status de los 
Dispositivos de Campo.

17.13	 Max. No. de Pantallas de Operación	 Limitado por la memoria de la estación de trabajo.
17.14	 Tiempo de Actualización de Pantallas	 1 s - 2 s
17.15	 Capacidad de Gerenciamiento de Alarmas.	 Ilimitado.
17.16	 Niveles de Prioridad de Alarmas	 999
17.17	 Seguridad del Sistema	 Usuarios y contraseñas por niveles.
17.18	 OPC	 Incluido – servidor y cliente
17.19	 Opción de Registro de Eventos	 Por evento, cada hora, diariamente, semanalmente, 

mensualmente, relación de desplazamiento.
17.20	 Función de Auto documentación	 Incluido
17.21	 Manual de Instrucciones Electrónico	 Incluido
17.21.1	 Formato del Archivo	 Acrobat PDF
17.21.2	 Medio de Entrega	 CD y papel
17.21.3	 Plataforma del Software	 Adobe Acrobat Reader
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